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  O autorovi


  George MacDonald (1824 – 1905) bol škótskym autorom, ktorý je považovaný za zakladateľa žánru fantasy. Jeho diela inšpirovali autorov ako J.R.R.Tolkien, a C.S.Lewis a je dodnes považovaný za jedného z najkreatívnejších a najoriginálnejších autorov 19. storočia.


  Ďalej napísal


  
    Slnečný chlapec a dievča noci.
  


  Čože! Žiadne deti?


  Stalo sa to kedysi dávno, tak dávno, že som zabudol na to, v ktorom storočí sa to odohralo. Žili kráľ a kráľovná, ktorí nemali deti.



  Kráľ si pomyslel: „Všetci králi, ktorých poznám, majú deti. Niektorí majú tri, iní sedem, a sú aj takí, ktorí majú dokonca dvanásť. Iba ja s mojou kráľovnou nemáme ani jedno dieťa.“ Cítil sa preto ukrivdene.


  Preto sa rozhodol, že jej to dá jasne najavo. Ale ona sa cez tieto jeho nálady dokázala preniesť, presne tak, ako to robia všetky trpezlivé kráľovné. Ale kráľ sa stával čoraz neznesiteľnejším. Kráľovná sa snažila obrátiť to na žart a tvárila sa, že je to jeden z najlepších vtipov, aký kedy počula.


  „Prečo nemáme aspoň dcéry?“ povedal. „Nehovorím, synov, to by som už asi chcel priveľa!”


  „Môj drahý kráľ, je mi to veľmi ľúto,” povedala kráľovná.


  „Má ti byť prečo,” odpovedal kráľ. „Ale nemysli si, že sa z toho vykrútiš ospravedlňovaním.”


  Kráľ však nebol ani zlomyseľný, ani netrpezlivý a o chvíľu už kráľovnú nezaťažoval svojimi starosťami a nechal ju rozhodnúť sa o tejto dôležitej veci. Toto však bola štátna záležitosť a týkala sa celého ich kráľovstva. Kráľovná to vedela, a preto sa usmiala.


  „Maj so mnou, prosím, trochu viac trpezlivosti, drahý,” povedala. Bola veľmi milá a bolo jej veľmi ľúto, že nemohla okamžite vyhovieť svojmu manželovi.


  Dúfam, že sa nič neprihodí


  Kráľ sa pokúšal byť trpezlivý, ale veľmi sa mu to nedarilo. A tak, keď kráľovná priviedla na svet krásnu malú princeznú, dostal oveľa viac, ako si zaslúžil.


  Približoval sa deň jej krstu. Kráľ vlastnoručne napísal všetky pozvánky, ale samozrejme na niekoho sa zabudlo. Vo všeobecnosti sa stále na niekoho zabudne, ale musíte stále rozmýšľať nad tým, aby sa nezabudlo na niekoho dôležitého. Nanešťastie, kráľ zabudol bez toho, aby si bol tohto faktu vedomý a nešťastnou náhodou sa zabudlo na princeznú Makemnoit, čo bolo samo o sebe veľmi nepríjemné. Princezná bola kráľovou sestrou a on si stále pripomínal, aby na ňu nezabudol. Na princeznú totiž už zabudol aj jej vlastný otec, starý kráľ, a preto sa nedostala do závetu a nezdedila nič. Nečudo, že na ňu zabudol aj jej brat, keď písal pozvánky. Keď máte s niekým zlé vzťahy, nepomôžu ani pripomienky a poznámky… jednoducho si na dotyčných nespomeniete. Nemohol s tým kráľ niečo urobiť? Nemohol ju ísť kráľ osobne pozvať? A ak áno, prečo to neurobil?


  Bola nepríjemná, zahorknutá a nevraživá. Vrásky, ktoré mala od pohŕdania, prekryli vrásky mrzutosti . Hoci kráľ nemôže zabúdať na nikoho, v tomto prípade by sme mu predsa prepáčili toto zlyhanie, hlavne keď sa jednalo o krstiny jeho dcéry. Princezná Makemnoit nebola pekná, práve naopak, vyzerala nepríjemne. Mala vysoké čelo , ktoré dominovalo jej tvári. Keď bola nahnevaná, jej oči žiarili na modro, keď niekoho nenávidela, boli žlté a zelené. Ako vyzerali, keď niekoho milovala, to netuším, pretože som nepočul o nikom okrem jej samej, koho by milovala. Hoci aj seba nenávidela, len si nejako zvykla na to, že musí žiť so sebou samou. Bolo však veľmi nešťastná, že na ňu jej brat zabudol, pretože bola veľmi múdra. Bola totiž zlá čarodejnica, a keď niekoho začarovala, čoskoro pochopil, že je to s ním beznádejné. Svojou nenávisťou prevýšila aj zlé víly z najhorších rozprávok. Jej múdrosť bola väčšia ako u tých najmúdrejších čarodejníkov.


  Pohŕdala všetkými spôsobmi, akými sa zvykli pomstiť opovrhnuté zlé víly, bosorky a čarodejnice. Preto sa po dlhom a márnom čakaní na pozvanie rozhodla, že pôjde aj bez neho a zničí život malej princeznej aj celej jej rodine.


  Obliekla si najkrajšie šaty a vydala sa do zámku, kde ju privítal nadšený kráľ, ktorý zabudol na to, že ju zabudol pozvať. Prikradla sa k vode, ktorou mali pokrstiť malú princeznú a niečo tam vhodila. Potom sa zaradila do sprievodu a keď sa dostala k dieťatku, otočila sa trikrát na mieste a začala mrmlať slová, ktoré sa počulo iba niekoľko okolostojacich.


  



  „Ľahká duchom, mojim kúzlom.


  Ľahká telom, mojim cieľom.


  Ruky ťa už nezadržia,


  Srdcia otca, matky skrúšia.“


  



  Všetci si mysleli, že jej preskočilo a že hovorí nejakú starú detskú básničku, ale o chvíľu všetkých striaslo. Dieťa sa naopak začalo smiať a otáčať. Pestúnka začala kričať a plakať, lebo si myslela, že ju postihla mŕtvica, pretože keď sa snažila chytiť dieťa, necítila jeho váhu, iba zamávala rukami a nedokázala povedať ani slovo. Nešťastie bolo dokonané.


  Určite nie je naša


  Hrozná teta zbavila dieťa všetkej jej váhy a nepôsobila na ňu viac zemská príťažlivosť. Ak sa ma spýtate, ako sa to mohlo stať, odpoviem vám: „Jednoducho. Stačilo, aby odstránila gravitáciu.” Princezná Makemnoit študovala filozofiu a poznala všetky zákonitosti gravitácie ako vlastné topánky. A keďže bola čarodejnica, dokázala ich pomocou čarov v momente odstrániť alebo ich aspoň potlačiť. Ale pre nás je dôležitejšie to, čo nasledovalo, ako spôsob, ako k tomu došlo. Preto sa touto otázkou už nebudeme zaoberať.


  Prvý dôsledok tejto kliatby na seba nenechal dlho čakať. V momente, keď sa pestúnka roztriasla od strachu, bábätko jej vyletelo z rúk. Namiesto toho, aby spadlo na zem, vznieslo sa k stropu. Našťastie odpor vzduchu spomalil let a zastalo pri strope v rovnakej polohe, ako opustila náručie pestúnky. Maličké dievčatko kopalo nožičkami a smialo sa na plné pľúca. Pestúnka utekala do zvonice a prosila zvonára,ktorý jej narýchlo priniesol rebrík. Celá roztrasená vyliezla po rebríku a až z posledného stupienka dokázala zachytiť dlhé šaty bábätka.


  Keď sa táto strašná správa rozniesla po paláci, zavládlo úplné zdesenie. Kráľ zistil iba to isté, čo prežila aj pestúnka. Bol prekvapený, že necítil váhu svojej dcérky, keď ju držal na rukách. Potom, ako ju nedržal, ale iba podopieral, v momente spozoroval, že sa pokojne vznáša k stropu a o chvíľu sa celou komnatou rozozvučal jej smiech. Kráľ tam stál v nemom úžase a bol taký prekvapený, že sa mu až roztriasla brada Po chvíli sa obrátil k rovnako prekvapenej kráľovnej, ukázal prstom na dievčatko a vyjachtal:


  



  „Určite nie je naša!“


  



  Kráľová bola oveľa múdrejšia ako kráľ a začala tušiť, že za týmto neobvyklým javom sa skrýva nejaká zatiaľ neznáma príčina.


  „Som si istá, že je naša,“odpovedala. „Ale mali sme na ňu počas krstu dávať väčší pozor. Nemal tam byť nikto nepozvaný.“


  „Ach, nie!“ povedal kráľ a zaťukal ukazovákom na čelo. „Už viem, čo sa stalo. Prišiel som na to. Nechápeš to? Bola to moja hrozná sestra, princezná Makemnoit. Ona ju začarovala.“


  „Presne to som práve povedala,“ odvetila kráľovná.


  „Prepáč, miláčik, ale nepočul som ťa. John, prines mi schodíky, ktorými vychádzam na trón.“ Kráľ bol totiž malý, ale mal veľký trón. Tak je to s mnohými kráľmi.


  Keď priniesli schodíky, ani sluha John, ani nikto iný nedočiahol na princeznú. Nepomohlo ani to, že sa postavil na jedálenský stôl. Princezná sa zatiaľ vznášala ako vrece smiechu, ktoré čoskoro vybuchne. „Vezmi si dlhé kliešte na uhlie!“ povedal kráľ a postavil sa vedľa Johna na stôl, aby mu ich podal. A tak za pomoci klieští na uhlie pritiahli princeznú dolu.


  Kde je?


  Jedného letného dňa, asi mesiac po jej prvom dobrodružstve, po ktorom maličkú princeznú každý starostlivo strážil, princezná ležala v postieľke v kráľovninej komnate. Už takmer zaspala. Jedno z okien bolo otvorené, lebo bolo poludnie horúceho dňa. Kráľovná prišla do svojej komnaty a pozabudla na to, že jej dcérka leží nepripútaná na postieľke. Otvorila ďalšie okno, čím vznikol prievan, ktorý dievčatko vyniesol von z okna, akoby to bol kúsok páperia alebo semienko púpavy. Kráľovná si nič nevšimla a odišla do inej komnaty.


  Keď sa pestúnka vrátila, predpokladala, že dieťatko odniesla kráľovná a trochu si hundrala popod nos, že ju volali zbytočne, keď je o dievčatko postarané. Ale keď z vedľajšej komnaty nepočula žiaden zvuk, trochu ju to znepokojilo a okamžite išla za kráľovnou.



  „Prepáčte, vaša výsosť. Môžem vám vziať dieťatko?“ pokorne sa opýtala.



  „A kde je?“ spýtala sa kráľovná.



  „Odpustite mi, asi som spravila chybu. Ale myslela som si, že princezná je s vami.“



  „Čo tým myslíš?“ povedala kráľovná a zbledla.



  „Ach! Pani! Vy ma desíte!“ skríkla pestúnka a zalomila rukami.



  Kráľovná pochopila, že sa stalo niečo hrozné a omdlela. Pestúnka utekala, čo jej sily stačili a kričala: „Dieťa! Dieťa!“



  Všetci bežali za kráľovnou, ale tá bola ešte stále v mdlobách. Čoskoro zistili, že princezná zmizla. V tom okamihu sa palác premenil na mravenisko. Kráľovnú prebrali krikom a niekoľkými fackami. Princeznú nakoniec našli pod ružovým kríkom, kam ju odvial nezbedný vietor .Keď sa prebrala, hrabala okolo seba a rozhadzovala ružové lupienky.



  Od tejto chvíle ju sledovali ešte bedlivejšie, ale ak by sme mali opísať všetky príhody, ktoré sa udiali vďaka jej neobvyklému stavu, táto kniha by asi nemala koniec. Okrem toho, že jej chýbala váha, bola zvláštna aj v čomsi inom. Nikde by ste nenašli dieťa, ktoré by malo neustále takú dobrú náladu, ako mala ona. Pre pestúnky bolo hotovým umením ju udržať, ale aspoň sa nemuseli trápiť. Dalo sa s ňou úžasne hrať. Nikdy nehrozilo, že by spadla. Mohli sa s ňou potknúť, pošmyknúť, alebo skĺznuť sa, ale nikdy sa ani len nedotkla zeme. Nehrozilo jej žiadne nebezpečenstvo, ktoré hrozí ostatným deťom. Mohlo by sa stať, že by vyletela von komínom, alebo uletela do ohňa, ale nič z toho sa nestalo. A hlavne, ak ste počuli smiech, ktorý neprestáva, mohli ste si byť istí, že to bola ona. Ak ste zašli do kuchyne, komnát, alebo sály, našli by ste tam Jane, Thomasa, Roberta, alebo Susan, ako sa s ňou hrajú ako s loptou. Presne tak, hádzali si ju ako loptu a ona sa z toho radovala. Vznášala sa od jedného k druhému a smiala sa z plných pľúc. Všetci ju pre jej smiech milovali. Nezáležalo na tom, akým smerom sa pohla, alebo kam ju postrčili, vždy vzlietla smerom nahor a naplnila pritom celú miestnosť radosťou a smiechom.



  Čo urobíme?




  V kráľovských komnatách však panovala pochmúrna nálada. Napríklad jedného dňa, po raňajkách išiel kráľ do svojej učtárne, aby skontroloval svoje príjmy. Táto činnosť mu neprinášala veľa radosti.
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